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Attributes

¢ Name: BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500833

o Mfr. No.: CBA876

¢ Features: Replacement

e Gauge: 20 Gauge

e Make: Beretta

e Model: A400 Action

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA A400
ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET

Einfuhrung

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf des BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET.
Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Nutzung und Handhabung des Produkts. Bitte
lesen Sie alle Hinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.

e Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf VerschleiR oder Beschadigungen.

Bewahren Sie alle Teile und Zubehérteile sicher auf, um Unfalle zu vermeiden.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die Safety GatePlattform der
EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Gehoérschutz und Schutzbrille.

Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in den Mechanismus gelangen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Wartung und Pflege des Produkts.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets haben, bevor Sie mit der Installation beginnen.
¢ Lesen Sie die Installationsanleitung grindlich durch.

¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge fur die Installation.

¢ Befestigen Sie alle Teile sicher und Uberpriifen Sie die Stabilitat vor der Verwendung.

Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Nutzung entladen ist.

e Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionsfahigkeit des Produkts.

¢ Halten Sie den Abzug immer in der sicheren Position, bis Sie bereit sind, zu schielBen.

¢ Achten Sie beim Schieen auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere
im Schussfeld befinden.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fir die Entsorgung von Waffen und Zubehor.
¢ Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle oder einem Fachhandler, wenn Sie es nicht

mehr bendtigen.
¢ Trennen Sie alle nicht mehr bendétigten Teile und entsorgen Sie diese umweltgerecht.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen bezlglich dieses Produkts, wenden Sie sich



bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich flir das BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET entschieden
haben. lhre Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for BERETTA A400
ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of your product. It is
important to read and understand these guidelines to prevent accidents and injuries.

General Safety Guidelines

Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.

Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearm ownership and use in your
area.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.

Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of damage or wear.

Do not modify the product in any way that could compromise safety or performance.

Store the product in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock and forend.

Confirm that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and usage.

Use only compatible parts and accessories designed for the BERETTA A400 Action model.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm.
Follow the manufacturer's instructions for usage and maintenance to ensure optimal performance.

If you notice any unusual behavior or performance issues, stop using the product immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

. Prepare the Firearm:

o Ensure the firearm is completely unloaded.
o Remove any existing stock and forend according to the manufacturer's instructions.

Attach the New Stock:

o Align the new stock with the receiver of the firearm.
o Securely fasten the stock using the appropriate screws or attachment mechanisms provided.

Attach the New Forend:

o Align the new forend with the barrel and action of the firearm.
o Securely fasten the forend using the appropriate screws or attachment mechanisms provided.

Final Inspection:

o Doublecheck that all components are securely attached.
o Ensure that there are no loose parts or visible damage.



Usage

¢ Always follow the basic rules of firearm safety.

¢ Load the firearm only when you are ready to shoot.

¢ Ensure that the chamber is clear before loading.

¢ Practice good shooting habits, including proper stance and grip.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
¢ If the product reaches the end of its life or becomes damaged beyond repair, dispose of it responsibly.
¢ Check with local authorities for guidance on the disposal of firearm components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, product issues, or further assistance, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET. Always prioritize safety and responsibility
when handling firearms.



Guide de Sécurité pour le Produit : Ensemble de
Culasse et de Griffe Kick Off 20 Gauge A400
Action de Beretta

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de culasse et de griffe Kick Off 20 Gauge A400 Action de Beretta. Ce produit est
concu pour améliorer votre expérience de tir. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sdre et efficace. Cette notice vous fournira des instructions claires et des
conseils de sécurité pour vous aider a utiliser ce produit en toute confiance.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement par des personnes qui ont recu une formation
adéquate sur les armes a feu.

e Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

o Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

¢ Ne modifiez jamais le produit de maniere non autorisée, car cela pourrait entrainer des risques de
sécurité.

¢ En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation de I'ensemble
de culasse.

e Assurezvous que I'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer I'ensemble de culasse.

¢ Ne pointez jamais I'arme dans une direction non sécurisée, méme lorsque vous étes sir qu'elle est
déchargée.

* Ne laissez jamais I'arme sans surveillance une fois qu'elle est chargée.

¢ Familiarisezvous avec le fonctionnement de I'ensemble de culasse avant de ['utiliser sur le terrain.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de I'Ensemble de Culasse :

o

Vérifiez que I'arme est déchargée.

Retirez I'ancien ensemble de culasse si nécessaire.

Alignez I'ensemble de culasse Kick Off avec les points de montage de I'arme.
Fixez I'ensemble en suivant les instructions fournies avec le produit.
Assurezvous que I'ensemble est solidement fixé avant de procéder a I'utilisation.

[¢]
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2. Utilisation de I'Ensemble de Culasse :

o Chargez I'arme uniguement lorsque vous étes prét a tirer.
o Utilisez I'ensemble de culasse conformément aux spécifications du fabricant.
o Apres utilisation, nettoyez et inspectez I'ensemble pour vous assurer qu'il est en bon état.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
¢ Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
e Contactez un centre de recyclage ou un professionnel pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer a la
documentation fournie ou contacter votre revendeur Beretta agréé.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation slre et efficace
de I'ensemble de culasse et de griffe Kick Off 20 Gauge A400 Action de Beretta. Restez vigilant et informé pour
profiter pleinement de votre expérience de tir.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci Beretta A400 Action 20 Gauge Kick Off

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Kolby i Rekojesci Beretta A400 Action 20 Gauge Kick Off. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz zgodnosci z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczehstwa produktéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami przed
uzyciem.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu zapoznaj sie z instrukcjg obstugi.

¢ Upewnij sie, ze produkt nie jest uszkodzony przed rozpoczeciem uzytkowania.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

¢ Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Unikaj kontaktu z wodg i innymi cieczami.

Nie uzywaj produktu w warunkach ekstremalnych (np. bardzo wysokie lub niskie temperatury).
Sprawdz, czy wszystkie elementy zestawu sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.
Noszenie odpowiedniego zabezpieczenia oczu i uszu jest zalecane podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

Upewnij sie, ze wszystkie czeSci zestawu sg dostepne.

Zgodnie z instrukcjg producenta, zamontuj kolbe i rekojes¢ na broni.

Sprawdz, czy wszystkie sruby sg dobrze dokrecone.

Przeprowadz testy, aby upewnic sie, ze zestaw jest prawidtowo zainstalowany.

PN

Uzytkowanie
¢ Uzywaj broni zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.

¢ Regularnie kontroluj stan techniczny zestawu.
o W przypadku jakichkolwiek probleméw skontaktuj sie z wykwalifikowanym specjalista.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

e Zestaw kolby i rekojesci nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych Smieci; skontaktuj sie z lokalnymi punktami zbiérki odpadoéw.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o skontaktowanie sie z
odpowiednim przedstawicielem lub instytucjg zajmujaca sie bezpieczenstwem produktéw w Twoim rejonie.

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF
STOCK FOREND SET Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK FOREND SET tuotteen. Tama opas tarjoaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ald anna lasten kayttaa tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.

¢ Tarkista tuote saanndéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Vaurioituneet osat voivat aiheuttaa
vaaratilanteita.

e Kayta tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

¢ Pida tuote poissa kosteudesta ja daarimmaisista lampadtiloista, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

¢ IImoita valittdmasti viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

¢ Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.
Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Pida kadet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista tuotteen kaytdn aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

¢ Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ennen asennusta.
¢ Seuraa seuraavia vaiheita asennuksessa:
1. Poista kaikki pakkauksesta ja tarkista osat.
Varmista, etta asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Kiinnita etuosa tukkiin varmistaen, etta se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, etta kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni.
Suorita viimeinen tarkistus varmistaaksesi, etta kaikki osat ovat oikein asennettu.

uikwn

Kaytto

o Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
¢ Seuraa kaikkia kayttéohjeita ja varmista, ettda ymmarrat tuotteen toiminnan ennen kayttoa.
e Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

¢ Varmista, etta kaikki osat havitetdan ymparistdystavallisesti.
e Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.



Lisatiedot

Mikali tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta kaikki
kysymykset ja huolenaiheet kasitelladan nopeasti ja asianmukaisesti.

Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa, etta BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF STOCK
FOREND SET tuote on turvallinen ja tehokas kayttaa. Ota huomioon kaikki ohjeet ja suositukset, ja nauti
tuotteesi kaytosta turvallisesti.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu: Sada
pazby a piredpazbi BERETTA A400 ACTION 20
GAUGE KICK OFF

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF. Tento

dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, které vam
pomohou zajistit jeho bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim si dikladné prectéte tento ndvod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych skupin.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poskozeni.

Pouzivejte produkt pouze pro zamysleny Ucel a v souladu s pokyny vyrobce.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.
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Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran bezpecna a zda je spravné nainstalovana.
Nikdy nesméfujte zbraf na sebe ani na jiné osoby.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi strelbé.

Ujistéte se, Ze je prostor kolem vas bezpecny a volny od prekazek.

Vzdy dodrzujte mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouZzivani zbrani.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

Zajistéte, aby byla zbran vybita.

Odstrante starou pazbu a predpazbi podle pokyn( vyrobce.
Umistéte novou pazbu a predpazbi na misto.

Ujistéte se, Ze jsou vSechny Casti spravné upevnény a zajistény.
Provedte kontrolu, zda je vSe spravné nainstalovano a bez vile.

uvkhwnNeE

Pouzivani

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte vSechny soucasti a ujistéte se, Ze neexistuji zddné zndmky opotiebeni
nebo poskozeni.

o Udrzujte zbran v suchu a Cistoté, aby se zajistila jeji spravna funkcnost.

¢ Po kazdém pouziti diikladné vycistéte zbran a zkontrolujte vsechny jeji ¢asti.

Pokyny pro likvidaci
e Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech.

o Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.
e Zvazte moznost recyklace nebo odborné likvidace.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy tykajici se bezpec¢nosti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo



vyrobce.

Tento navod byl vypracovan v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a mél by vam
pomoci bezpelné pouzivat sadu pazby a predpazbi BERETTA A400 ACTION 20 GAUGE KICK OFF. Dékujeme za
vasi pozornost a prejeme vam bezpecné a prijemné pouzivani.
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